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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৮৪

৩৫/ সুাহ (كتاب السنة)
পিরেদঃ ৯. িখলাফাত সেক।

الْخُلَفَاء باب ف

আরবী

حدَّثَنَا حفْص بن عمر ابو عمر الضرِير، حدَّثَنَا حماد بن سلَمةَ، انَّ سعيدَ بن اياسٍ

الْجريرِي، اخْبرهم عن عبدِ اله بن شَقيق الْعقَيل، عن الاقْرع، موذِّنِ عمر بن الْخَطَّابِ

‏.‏ قَال منَع تَابِ قَالْال ف تَجِدُن لهو رمع لَه فَقَال تُهوفَدَع ِقُفسالا َلا رمع ثَنعب قَال

ينمدِيدٌ انٌ حقَر فَقَال هنُ مقَر ةَ فَقَالالدِّر هلَيع فَعنًا ‏.‏ فَرجِدُكَ قَرا قَال تَجِدُن فيك

رثوي نَّها را غَيحاليفَةً صخَل جِدُها دِي فَقَالعب نم ءِجتَجِدُ الَّذِي ي فيك شَدِيدٌ ‏.‏ قَال

دَاص جِدُها قَال دَهعتَجِدُ الَّذِي ب فيك ثًا فَقَالانَ ثَلاثْمع هال محري رمع ‏.‏ قَال تَهابقَر

نَّها يننموالْم يرما اي ‏.‏ فَقَال اهفْرا دي اهفْرا دي فَقَال هسار َلع دَهي رمع عضدِيدٍ فَوح

خَليفَةٌ صالح ولَنَّه يستَخْلَف حين يستَخْلَف والسيف مسلُول والدَّم مهراق ‏.‏ قَال ابو

داۇد الدَّفْر النَّتْن ‏.‏

বাংলা

৪৫৮৪. হাস ইবন উমার (রহঃ) .... আকরা (রাঃ) থেক বিণত, িযিন উমার ইবন খাাব (রাঃ)-এর মুয়ািন

িছেলন। িতিন বেলনঃ উমার (রাঃ) আমােক নাসারােদর একজন পাদরীর কােছ পাঠান। তখন আিম তােক ডেক

আিন। তখন উমার (রাঃ) তােক িজাসা কেরনঃ আমার কান অবার বণনা তামােদর িকতােব আেছ িক? স

বেলঃ হাঁ। িতিন বেলনঃ তা িকপ। তখন স পাদরী বেলঃ ’কারনা’ িহসােব আপনােক পাই। তখন উমার (রাঃ)

তার উপর দাররা উিঠেয় বেলনঃ ’কারনা’ িক? তখন স বেলঃ আমানতদার, মজবূত এবং শিশালী।

উমার (রাঃ) বেলনঃ আমার পের য খলীফা হেব, তার অবা িক? স বেলঃ আিম তােক নককার খলীফা মেন

কির, তেব িতিন তাঁর আপনজনেদর খয়াল বশী রাখেবন। তখন উমার (রাঃ) বেলনঃ আা উছমােনর উপর

রহম কন! িতিন একথা িতনবার বেলন। এরপর িতিন িজাসা কেরনঃ তার পের য খলীফা হেব স বির

অবা িক? স বেলঃ িতিন তা লাহার িত আকৃ হেবন, (অথাৎ িতিন সব সময় যু-িবেহ ব থাকেবন)।
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তখন উমার (রাঃ) তার মাথায় হাত রেখ বেলনঃ হ খাবীছ, দুগ! তুিম িক বলেছা! তখন স বেলঃ হ আমীল

মু’িমনীন! িতিন নককার খলীফা হেবন। তেব যখন িতিন খলীফা হেবন, তখন তেলায়ার কাষমু থাকেব এবং

রপাত হেত থাকেব।

English

Narrated Umar ibn al-Khattab:

Al-Aqra', the mu'adhdhin (announcer) of Umar ibn al-Khattab said: Umar
sent me to a bishop and I called him.

Umar said to him: Do you find me in the Book? He said: Yes. He asked: How
do you find me? He said: I find you (like a) castle. Then he raised a whip to
him, saying: What do you mean by castle? He replied: An iron castle and
severely trustworthy. He asked: How do you find the one who will come after
me? He said: I find him a pious caliph, except that he will prefer his relatives.
Umar said: May Allah have mercy on Uthman: He said it three times. He then
asked: How do you find the one who will come after him?

He replied: I find him like rusty iron. Umar then put his hand on his head,
and said: O filthy! O filthy! He said: Commander of the Faithful! He is a pious
caliph, but when he is made caliph, the sword will be unsheathed and blood
will be shed.

Abu Dawud said: Al-dafr means filth or evil smell.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36690

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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